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DÉPART  �š ARRIVÉE
DEPARTURE  �š ARRIVAL

1 . La Confrérie le Petit Marché 
aux Truffes
Ch. de Champlong 33, 1284 Chancy 
079 638 21 71 (Séverine)
Cours, sorties. Beurre aux truffes, 
truffes fraîches.

2 . Les Ruchers de l’Allondon
Ch. de Champlong 46, 1284 Chancy
079 404 11 65 
Sur rendez-vous. Miels.

3 . Domaine de Champlong
Ch. du Cannelet 57, 1285 Avusy
022 756 27 89
Caves ouvertes : lu-ve 11h-12h 
et 17h-18h, sa 10h-13h, ou sur 
rendez-vous. Vins du domaine. 

1. Café d’Avusy – Chez Casa 
Rte d’Avusy 16B, 1285 Avusy
restaurant-cafe-avusy-chez-casa.ch
022 756 26 70

Le Campagnon est engagé dans la promotion du tourisme rural, de la mobilité douce et 
des collaborations entre acteurs de proximité. Ce projet de cartes lui permet de partager avec 
vous les trésors de la campagne genevoise, a�n que nous puissions la soutenir et la préserver 
ensemble / Le Campagnon seeks to promote countryside tourism, sustainable mobility, and 
collaboration among local stakeholders. The countryside walking maps are a way to share with 
visitors the treasures of the Genevan landscape and contribute to nurturing and preserving them. 
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Cette carte a été réalisée grâce au soutien de / This map was made possible by the support of
L’association Genève Rando, l’Of�ce de promotion des produits agricoles de Genève (OPAGE), 
la Fondation Genève Tourisme & Congrès, l’État de Genève (Of�ce du patrimoine et des sites, 
Of�ce cantonal de l’agriculture et de la nature), la Ville de Genève (Service Agenda 21 – Ville durable).

Famille Lauper

Domaine de Champlong, Avusy

De nombreux 
domaines vous 
accueillent tous 
les samedis 
dans leur 
cave pour un 
moment unique 
de partage.
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DÉPART �š ARRIVÉE
En transports publics depuis la gare de 
Cornavin, tram 14 jusqu’à l’arrêt Confignon-
Croisée, puis bus K jusqu’à l’arrêt Chancy-
Village. Ou, depuis la gare de Cornavin, 
Léman Express jusqu’à l’arrêt La Plaine, 
puis bus 78 jusqu’à l’arrêt Chancy-Village. 
Horaires en ligne : www.tpg.ch/horaires

DEPARTURE �š ARRIVAL
By public transport, tram 14 from Cornavin 
train station to Confignon-Croisée, then bus 
K to Chancy-Village. Or, Léman Express 
from Cornavin train station to La Plaine, 
then bus 78 to Chancy-Village. 
Online schedule: www.tpg.ch/horaires

Cet itinéraire fait partie de SuisseMobile (N° 102) 
et bénéficie d’une signalisation spécifique. 
This circuit features in SuisseMobile (N° 102) 
and has distinct markings.

 
0 100 500 m

Itinéraire – Itinerary: 11 km / 3h 
sans pause – not counting stops

Chemin de randonnée – Hiking trail

Point d’intérêt – Point of interest

Arrêt de bus – Bus stop

Point d’eau ou fontaine – Drinking fountain

Vente directe de produits du terroir 
Direct sale of local products

Restaurant Ambassadeur du terroir

Zone de pique-nique équipées de grills
Picnic and barbecue area

L’itinéraire est consultable 
sur la carte du terroir 
genevois, via l’application 
« Genève Terroir » 
bénéficiant de la géoloca-
lisation GPS ou sur le web : 
geneveterroir.ch/carte

You can find the itinerary online on the “Genève 
Terroir” map at geneveterroir.ch/map or via the 
“Genève Terroir” App featuring GPS geolocation.

Numéro d’urgence – Emergency call: 112 2
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LE CAMPAGNON 
Disponible également – Also available 

Le patrimoine agricole de Genève — La plaine rurale de la Haute-Seymaz 
Geneva’s agricultural heritage — The upper Seymaz valley plains

Genève, du raisin aux rivières — Tour du vallon de l’Allondon
Geneva, from vineyards to rivers — The Allondon valley circuit

 Pour des randonnées accompagnées à Genève 
 ou ailleurs, séjours et informations concernant 
 les chemins pédestres, rendez-vous sur : geneverando.ch 
 For information on guided walks in Geneva or elsewhere,
 stays, or information on hiking trails, please visit 
 our homepage: geneverando.ch

Le Far West 
du canton de Genève 
— Sur les traces du 
passé à Chancy-Avusy
The Genevan Far West —
In the footsteps of history: 
Chancy-Avusy

Vente directe de produits du terroir
Direct sale of local products 
Restaurant « Ambassadeur du terroir genevois »
Restaurant awarded local produce ambassador label

Horaires sous réserve de modi�cations. Voir mises à jour sur geneveterroir.ch 
Opening hours subject to change. Check for updates at geneveterroir.ch

 Pour des randonnées accompagnées à Genève 
 ou ailleurs, séjours et informations concernant 
 les chemins pédestres, rendez-vous sur : geneverando.ch 
 For information on guided walks in Geneva or elsewhere,
 stays, or information on hiking trails, please visit 
 our homepage: geneverando.ch


